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Usnesení Evropského parlamentu o potírání sexuálního obtěžování a zneužívání v EU 

(2017/2897(RSP)) 

Evropský parlament, 

– s ohledem na Všeobecnou deklaraci lidských práv z roku 1948, 

– s ohledem na Úmluvu OSN o právech dítěte z roku 1924, 

– s ohledem na rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1351/2008/ES ze dne 

16. prosince 2008 o zavedení víceletého programu Společenství pro ochranu dětí 

využívajících internet a jiné komunikační technologie1, 

– s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 2012/29/EU ze dne 25. října 

2012, kterou se zavádějí minimální pravidla pro práva, podporu a ochranu obětí 

trestného činu a kterou se nahrazuje rámcové rozhodnutí Rady 2001/220/SVV2, 

– s ohledem na prohlášení Komise ze dne 25. října 2017 o potírání sexuálního obtěžování 

a zneužívání v EU, 

– s ohledem na čl. 123 odst. 2 jednacího řádu, 

A. vzhledem k tomu, že sexuální obtěžování je opakované vystavování osoby verbálnímu 

projevu nebo chování se sexuálním podtextem, jež narušuje důstojnost této osoby 

nehledě na její pohlaví, a to kvůli ponižující nebo potupné povaze tohoto chování, 

anebo vytváří zastrašující, nepřátelskou nebo nepřístojnou situaci, která je obrácena 

proti dané osobě; 

B. vzhledem k tomu, že sexuální obtěžování může mít například podobu narážek se 

sexuálním podtextem nebo dvojsmyslných narážek; 

C. vzhledem k tomu, že sexuální obtěžování by se nemělo zaměňovat se sexuálním 

napadením, které zahrnuje fyzický kontakt bez souhlasu dané osoby (např. osahávání), 

ani s násilím, nátlakem nebo vyhrožováním; 

D. vzhledem k tomu, že přečin sexuálního obtěžování by se neměl zaměňovat 

s šikanováním (přečinem) či se znásilněním (trestným činem); 

E. vzhledem k tomu, že podle několika právních předpisů členských států se pachatel 

sexuálního obtěžování nebo znásilnění dopouští trestného činu a vystavuje se trestu 

odnětí svobody a pokutě; vzhledem k tomu, že tyto postihy jsou v určitých případech 

vyšší, zejména tehdy, když pachatelé zneužijí pravomoci vyplývající z jejich funkce, 

nebo pokud jsou oběti považovány za obzvláště zranitelné; 

F. vzhledem k tomu, že čistě komerční využití nahého nebo téměř nahého ženského těla 

                                                 
1 Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 118. 
2 Úř. věst. L 315, 14.11.2012, s. 57. 



 

RE\1137810CS.docx 3/3 PE611.517v01-00 

 CS 

může přispívat k tomu, že muži projevují ženám méně úcty; 

G. vzhledem k tomu, že dne 31. prosince 2015 bylo v Kolíně nad Rýnem zaregistrováno 

470 trestních oznámení týkajících se sexuálního násilí; vzhledem k tomu, že pachatelé 

byli ze strany policie a státních zástupců popsáni jako osoby, které patří do obecné 

kategorie „uprchlíků“ a „nelegálních přistěhovalců“; 

1. odsuzuje údajné případy sexuálního obtěžování v rámci orgánů EU;  

2. domnívá se, že by mělo dojít ke zpřísnění postihů za sexuální obtěžování a že výše 

postihů za znásilnění by se měla pohybovat na horní hranici této kategorie postihů; 

3. vyzývá členské státy, do jejichž pravomoci tyto právní otázky spadají, aby zpřísnily 

postihy za sexuální obtěžování, šikanování, sexuální napadení a znásilnění, a navrhuje, 

aby odsouzení za znásilnění vedlo k uložení maximálních trestů odnětí svobody; 

4. vyzývá k tomu, aby všichni přistěhovalci či uprchlíci odsouzení za sexuální obtěžování, 

sexuální napadení nebo znásilnění byli okamžitě vyhoštěni z EU a odsouzeni ve své 

zemi původu; 

5. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi a vládám 

a parlamentům členských států. 


